
HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES - MTM CASE-GARD HANDLE
CARRY RIFLE AMMO BOX 22-250 REM-308 WIN 50 RD BLUE

100 Round Box Specially designed for shooters who require a 100 round
supply of very accurate ammunition (such as big bore, varmint hunters, etc.)
The R-100 provides excellent protection for reloads and when the rounds are
in the down position, they are protected by four special fingers which keep
your bullets from hitting the bottom of the box and causing tip damage (which
can change flight characteristics). It comes with adjustable inner trays which
offer two height positions for different cartridge lengths. Features:
Polypropylene construction with a scuff resistant, textured finished that will
not crack, ship, contract, expand or warp An integral "living hinge" with a 10-
year guarantee Snap-Lok latch to prevent spilling Folding handle for easy
storing and stacking Pressure sensitive load label provided for recording load
and sight data 50 Round Box These deluxe 50 round capacity boxes were
designed for ultimate ammo protection and ease of transporting. Bullets are
placed in the box in the down position and are protected by four special
fingers. These fingers are designed to keep most bullet tips from hitting the
bottom of the box, preventing tip damage that can change bullet flight
characteristics. There is also extra space provided between rounds to facilitate
easy removal. The convenient fold down carrying handle is specifically
designed so that belted magnum rounds can be carried rim up or down. The
H-50-XL is for the extra large hunting rounds. The calibers listed are for bullet
up position; however, some of the rimmed cases will fit better bullet down.
See bullet chart for your caliber. Features bullet tip protection, where most
bullets will not touch the bottom of the box. As you can see the Max. OAL UP
will be shorter than when the bullet is in the down position. Features: Full
length mechanical hinge H-50 Series uses a tray which spaces the rounds out
for easy removal. Convenient handle for carrying Bullet tip protection
Stackable and lockable design Full length mechanical hinge  

MTM 50 Rd Ammo Box for 22-250 to 308 Win, Clear Blue

Attributes

Name: MTM CASE-GARD HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOX 22-250 REM-308 WIN 50 RD BLUE
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749001214
Mfr. No.: H50-RM-24
Cartridge: 22-250 Remington,308 Winchester
Color: Blue
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.318kg
UPC: 026057203249

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HANDLE CARRY RIFLE
AMMO BOXES MTM CASEGARD
Einführung
Danke, dass du dich für die MTM Handle Carry Rifle Ammo Boxes entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Gewehrmunition sicher zu lagern und zu transportieren. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lagere die Munition immer an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte die Munitionsbox außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Munitionsbox regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende die Munitionsbox nur für den vorgesehenen Zweck – das Lagern und Transportieren von
Gewehrmunition.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, stelle die Nutzung sofort ein und melde dies dem Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Munitionsbox sicher geschlossen ist, bevor du sie transportierst, um ein
versehentliches Öffnen zu verhindern.
Vermeide es, die Munitionsbox über ihre Kapazität von 50 Patronen zu beladen.
Setze die Munitionsbox nicht extremen Temperaturen oder rauen Umweltbedingungen aus.
Gehe immer vorsichtig mit Munition um und befolge alle geltenden Sicherheitspraktiken für den Umgang
mit Feuerwaffen.
Wenn die Munitionsbox fallen gelassen oder einem erheblichen Aufprall ausgesetzt wird, überprüfe sie
auf Schäden, bevor du sie weiter verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen der Munitionsbox:1.

Finde den Verschlussmechanismus an der Vorderseite der Box.
Drücke den Verschluss, um den Deckel vorsichtig zu öffnen.

Beladen der Munitionsbox:2.

Stelle sicher, dass die Box sauber und trocken ist, bevor du sie belädst.
Lege die Munition in die vorgesehenen Fächer und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Schließe den Deckel fest und sichere den Verschluss.

Transportieren der Munitionsbox:3.

Trage die Munitionsbox am Griff und achte darauf, dass sie sicher ist.
Staple keine schweren Gegenstände auf die Munitionsbox während des Transports.

Lagern der Munitionsbox:4.

Lagere die Munitionsbox an einem festgelegten Ort, der kühl, trocken und sicher ist.
Halte die Munitionsbox von brennbaren Materialien und Wärmequellen fern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Munitionsbox gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Wenn die Munitionsbox irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass sie sicher entsorgt wird, um
Verletzungsrisiken zu vermeiden.
Verbrenne die Munitionsbox nicht, da sie schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der MTM Handle Carry Rifle Ammo Boxes kontaktiere bitte
deinen örtlichen Händler oder den Hersteller direkt. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du dazu beitragen, ein sicheres und
verantwortungsvolles Erlebnis mit deinen MTM Handle Carry Rifle Ammo Boxes zu gewährleisten. Vielen Dank
für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsrichtlinien.



Safety Instruction Guide for HANDLE CARRY RIFLE
AMMO BOXES MTM CASEGARD
Introduction
Thank you for choosing the MTM Handle Carry Rifle Ammo Boxes. This product is designed to safely store and
transport rifle ammunition. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe use and compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep the ammo box out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect the ammo box regularly for any signs of damage or wear.
Use the ammo box only for its intended purpose—storing and transporting rifle ammunition.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and report to the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the ammo box is securely closed before transporting it to prevent accidental openings.
Avoid overloading the ammo box beyond its capacity of 50 rounds.
Do not expose the ammo box to extreme temperatures or harsh environmental conditions.
Always handle ammunition with care and follow all applicable safety practices for handling firearms.
If the ammo box is dropped or subjected to a significant impact, inspect it for any damage before further
use.

Instructions for Installation and Usage

Opening the Ammo Box:1.

Locate the latch mechanism on the front of the box.
Press the latch to release and open the lid carefully.

Loading the Ammo Box:2.

Ensure the box is clean and dry before loading.
Place ammunition in the designated slots, ensuring they are properly seated.
Close the lid firmly and secure the latch.

Transporting the Ammo Box:3.

Carry the ammo box by the handle, ensuring it is secure.
Do not stack heavy objects on top of the ammo box during transportation.

Storing the Ammo Box:4.

Store the ammo box in a designated area that is cool, dry, and secure.
Keep the ammo box away from flammable materials and sources of heat.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box in accordance with local regulations regarding plastic waste.
If the ammo box is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any risk of injury.



Do not incinerate the ammo box as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MTM Handle Carry Rifle Ammo Boxes, please contact your
local distributor or the manufacturer directly. Ensure you have the product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and responsible experience with your MTM
Handle Carry Rifle Ammo Boxes. Thank you for your attention to these important safety guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
CAJAS DE MUNICIÓN PARA RIFLES MTM
CASEGARD
Introducción
Gracias por elegir las Cajas de Munición para Rifles MTM Handle Carry. Este producto está diseñado para
almacenar y transportar de manera segura la munición de rifle. Por favor, lee esta guía de instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de
Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre almacena la munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén la caja de munición fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona la caja de munición regularmente en busca de signos de daño o desgaste.
Utiliza la caja de munición solo para su propósito previsto: almacenar y transportar munición de rifle.
Si notas algún defecto o problema, interrumpe su uso inmediatamente y repórtalo al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la caja de munición esté cerrada de manera segura antes de transportarla para evitar
aperturas accidentales.
Evita sobrecargar la caja de munición más allá de su capacidad de 50 rondas.
No expongas la caja de munición a temperaturas extremas o condiciones ambientales adversas.
Siempre maneja la munición con cuidado y sigue todas las prácticas de seguridad aplicables para el
manejo de armas de fuego.
Si la caja de munición se cae o sufre un impacto significativo, inspeciónala en busca de daños antes de su
uso posterior.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Abrir la Caja de Munición:1.

Localiza el mecanismo de cierre en la parte frontal de la caja.
Presiona el cierre para liberar y abre la tapa con cuidado.

Cargar la Caja de Munición:2.

Asegúrate de que la caja esté limpia y seca antes de cargarla.
Coloca la munición en las ranuras designadas, asegurándote de que estén bien asentadas.
Cierra la tapa firmemente y asegura el cierre.

Transportar la Caja de Munición:3.

Lleva la caja de munición por el asa, asegurándote de que esté segura.
No apiles objetos pesados sobre la caja de munición durante el transporte.

Almacenar la Caja de Munición:4.

Almacena la caja de munición en un área designada que sea fresca, seca y segura.
Mantén la caja de munición alejada de materiales inflamables y fuentes de calor.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la caja de munición de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos plásticos.
Si la caja de munición está dañada más allá de la reparación, asegúrate de deshacerte de ella de manera
segura para prevenir cualquier riesgo de lesión.
No incineres la caja de munición, ya que puede liberar sustancias nocivas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con las Cajas de Munición para Rifles MTM
Handle Carry, contacta a tu distribuidor local o al fabricante directamente. Asegúrate de tener los detalles del
producto listos para referencia.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes ayudar a garantizar una experiencia segura y responsable
con tus Cajas de Munición para Rifles MTM Handle Carry. Gracias por tu atención a estas importantes directrices
de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Boîtes de Munitions à
Poignée MTM CASEGARD
Introduction
Merci d'avoir choisi les Boîtes de Munitions à Poignée MTM. Ce produit est conçu pour stocker et transporter en
toute sécurité des munitions de fusil. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une
utilisation sécurisée et respecter la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours stocker les munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.
Garder la boîte de munitions hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecter régulièrement la boîte de munitions pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utiliser la boîte de munitions uniquement à des fins prévues : stocker et transporter des munitions de
fusil.
Si tu remarques des défauts ou des problèmes, cesse immédiatement l'utilisation et signaleles au
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la boîte de munitions est bien fermée avant de la transporter pour éviter toute ouverture
accidentelle.
Évite de surcharger la boîte de munitions audelà de sa capacité de 50 cartouches.
Ne pas exposer la boîte de munitions à des températures extrêmes ou à des conditions
environnementales difficiles.
Toujours manipuler les munitions avec soin et suivre toutes les pratiques de sécurité applicables lors de
la manipulation des armes à feu.
Si la boîte de munitions est tombée ou a subi un impact significatif, inspectela pour tout dommage avant
de l'utiliser à nouveau.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Ouverture de la Boîte de Munitions :1.

Localise le mécanisme de verrouillage à l'avant de la boîte.
Appuie sur le verrou pour libérer et ouvre le couvercle avec précaution.

Chargement de la Boîte de Munitions :2.

Assuretoi que la boîte est propre et sèche avant de charger.
Place les munitions dans les emplacements désignés, en veillant à ce qu'elles soient bien en place.
Ferme le couvercle fermement et sécurise le verrou.

Transport de la Boîte de Munitions :3.

Transporte la boîte de munitions par la poignée, en t'assurant qu'elle est bien sécurisée.
Ne pas empiler d'objets lourds sur la boîte de munitions pendant le transport.

Stockage de la Boîte de Munitions :4.

Range la boîte de munitions dans un endroit désigné qui est frais, sec et sécurisé.



Garde la boîte de munitions éloignée des matériaux inflammables et des sources de chaleur.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la boîte de munitions conformément aux réglementations locales concernant les déchets
plastiques.
Si la boîte de munitions est endommagée audelà de toute réparation, assuretoi qu'elle est éliminée en
toute sécurité pour éviter tout risque de blessure.
Ne pas incinérer la boîte de munitions, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les Boîtes de Munitions à Poignée MTM, contacte ton
distributeur local ou le fabricant directement. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour
référence.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux contribuer à garantir une expérience sûre et responsable avec
tes Boîtes de Munitions à Poignée MTM. Merci de prêter attention à ces importantes lignes directrices de
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SCATOLE
PORTAMUNIZIONI PER CARABINA MTM CASEGARD
Introduzione
Grazie per aver scelto le scatole portamunizioni MTM Handle Carry Rifle. Questo prodotto è progettato per
immagazzinare e trasportare in sicurezza le munizioni per carabine. Si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Conservare sempre le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e
dall'umidità.
Tenere la scatola delle munizioni fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la scatola delle munizioni per eventuali segni di danni o usura.
Utilizzare la scatola delle munizioni solo per il suo scopo previsto: immagazzinare e trasportare munizioni
per carabine.
Se si notano difetti o problemi, interrompere immediatamente l'uso e riferire al produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la scatola delle munizioni sia chiusa in modo sicuro prima di trasportarla, per prevenire
aperture accidentali.
Evitare di sovraccaricare la scatola delle munizioni oltre la sua capacità di 50 colpi.
Non esporre la scatola delle munizioni a temperature estreme o a condizioni ambientali avverse.
Maneggiare sempre le munizioni con attenzione e seguire tutte le pratiche di sicurezza applicabili per la
gestione delle armi da fuoco.
Se la scatola delle munizioni viene lasciata cadere o sottoposta a un impatto significativo, ispezionarla
per eventuali danni prima di un ulteriore utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Apertura della Scatola delle Munizioni:1.

Individuare il meccanismo di chiusura sulla parte anteriore della scatola.
Premere il gancio per rilasciare e aprire il coperchio con cautela.

Caricamento della Scatola delle Munizioni:2.

Assicurarsi che la scatola sia pulita e asciutta prima del caricamento.
Posizionare le munizioni negli appositi slot, assicurandosi che siano correttamente inserite.
Chiudere saldamente il coperchio e fissare il gancio.

Trasporto della Scatola delle Munizioni:3.

Trasportare la scatola delle munizioni per la maniglia, assicurandosi che sia sicura.
Non impilare oggetti pesanti sopra la scatola delle munizioni durante il trasporto.

Conservazione della Scatola delle Munizioni:4.

Conservare la scatola delle munizioni in un'area designata che sia fresca, asciutta e sicura.
Tenere la scatola delle munizioni lontano da materiali infiammabili e fonti di calore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la scatola delle munizioni in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di plastica.
Se la scatola delle munizioni è danneggiata oltre la riparazione, assicurarsi che venga smaltita in modo
sicuro per prevenire qualsiasi rischio di infortunio.
Non incenerire la scatola delle munizioni poiché potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante le scatole portamunizioni MTM Handle
Carry, si prega di contattare il proprio distributore locale o il produttore direttamente. Assicurarsi di avere i
dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, si può contribuire a garantire un'esperienza sicura e responsabile con le
scatole portamunizioni MTM Handle Carry. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti linee guida di
sicurezza.



Säkerhetsinstruktionsguide för HANDLE CARRY
RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD
Introduktion
Tack för att du valt MTM Handle Carry Rifle Ammo Boxes. Denna produkt är designad för att säkert lagra och
transportera gevärsammunition. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa
säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Förvara alltid ammunition på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll ammunitionasken utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Inspektera ammunitionasken regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Använd endast ammunitionasken för sitt avsedda syfte—att lagra och transportera gevärsammunition.
Om du märker några defekter eller problem, avbryt användningen omedelbart och rapportera till
tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ammunitionasken är ordentligt stängd innan du transporterar den för att förhindra oavsiktliga
öppningar.
Undvik att överbelasta ammunitionasken utöver dess kapacitet på 50 skott.
Utsätt inte ammunitionasken för extrema temperaturer eller hårda miljöförhållanden.
Hantera alltid ammunition med försiktighet och följ alla tillämpliga säkerhetsrutiner för hantering av
skjutvapen.
Om ammunitionasken tappas eller utsätts för en betydande påverkan, inspektera den för eventuella
skador innan vidare användning.

Instruktioner för installation och användning

Öppna ammunitionasken:1.

Lokalisera låsmekanismen på framsidan av asken.
Tryck på låset för att frigöra och öppna locket försiktigt.

Ladda ammunitionasken:2.

Se till att asken är ren och torr innan du laddar.
Placera ammunition i de avsedda facken och se till att de sitter ordentligt.
Stäng locket ordentligt och säkra låset.

Transportera ammunitionasken:3.

Bär ammunitionasken i handtaget och se till att det är säkert.
Stapla inte tunga föremål ovanpå ammunitionasken under transport.

Förvara ammunitionasken:4.

Förvara ammunitionasken på en avsedd plats som är sval, torr och säker.
Håll ammunitionasken borta från brännbara material och värmekällor.



Avfallsinstruktioner
Kassera ammunitionasken i enlighet med lokala regler för plastavfall.
Om ammunitionasken är skadad bortom reparation, se till att den kasseras säkert för att förhindra risk för
skada.
Förbränn inte ammunitionasken, eftersom det kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående MTM Handle Carry Rifle Ammo Boxes, vänligen
kontakta din lokala distributör eller tillverkaren direkt. Se till att ha produktinformation redo för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och ansvarsfull upplevelse med dina MTM
Handle Carry Rifle Ammo Boxes. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsriktlinjer.
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